General
Guidelines

Please read the instruction carefully and use the product
accordingly. Please keep this manual and hand it over
when you transfer the product. This summary may

not include every detail of all variations and

considered steps. Please contact us when further
information and help are needed.

Warnings

Children are not allowed to assemble the product.
During assembly, keep all small parts out of the reach
of children as they may be fatal if swallowed or inhaled.
Children are forbidden to climb or play on the
product to avoid serious bodily injury caused by

the toppling.

Keep plastic packing bags out of reach of children

to avoid any potential danger, such as suffocation.
Please pay attention to the total maximum static
load capacity of the product .

Do not place overweight items on it.

N o t e s The product is intended for indoor use only. The product must be assembled and used in
accordance with the provisions of the manual. Personal injury and/or damage to product may

oceur if products are used outside of their intended purposes and/or if products have been changed/modified from

their original design. The seller does not assume any responsibility or liability with respect to any injury/damage caused

by incorrect assembly or improper use.

Keep the product away from fire sources and high temperatures. Do not expose the product to direct sunlight.

Do not place any hot objects on the surface of the product.

If there are any defective or missing parts after unpacking, please cease assembly immediately and contact us.

Please assemble the item on a spacious surface and do not place the unwrapped product directly on the ground to

avoid product damage.

Please do not stand or sit on the wooden boards.

Please wear gloves during the assembly and/or disassembly process to avoid scratches from any sharp edges.

Please match the corresponding part and fitting based on the part number in the manual.

If the part does not match with the fitting, please check the piece as specified in this manual.

During assembly, first loosely align all screws with the corresponding pre-drilled holes and then tighten the screws

one by one.

Periodically inspect screw tightness while the product is in use. If necessary, retighten to ensure structural integrity.

If you accidentally spill water or another liquid on the surface, immediately wipe clean with a dry towel.

Please keep the product away from sharp, pointed objects and corrosive substances to prevent product domage.

Please place this item on level, solid ground during use.

Einleitung Bitte lesen

Sie die folgende
Anleitung aufmerksam durch und verwenden Sie
das Produkt sachgemaR.
Bewahren Sie diese Anleitung gut auf und
hdndigen Sie sie bei Weitergabe des Produkts an
Dritte ebenfalls mit aus.
Aus Griinden der Ubersicht kdnnen nicht alle
Details zu allen Varianten und denkbaren
Montagen beschrieben werden. Wenn Sie weitere
Informationen und Hilfe bendtigen, kontaktieren
Sie uns bitte.

Warnhinweise

Haiten Sie Kinder wéhrend der Montage vom
Arbeitsbereich fern. Zum Lieferumfang gehdren
viele Kleinteile, die beim Verschlucken oder
Inhalieren lebensgefdhrlich sein kénnen.

Um durch Umkippen verursachte Verletzungen
zu vermeiden, durfen sich Kinder unter keinen
Umstéinden auf das Produkt stellen, auf dieses
klettern oder domit spielen.

Bewahren Sie Plastiktiten auRerhalb der Reichweite
von Kindern auf, um mégliche Gefahren wie
Erstickungsgefahr zu vermeiden.

Bitte beachten Sie die maximale statische
Gesamtbelastbarkeit des Produkts.

Stellen Sie keine Ubergewichtigen Gegenstdinde
darauf.

H i nwe i S @ Dos Produkt ist nur zum Gebrauch in Innenréumen vorgesehen. Montieren und
verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Anleitung beschrieben. Eine andere Verwendung oder eine Verdnderung/ein
Umboau des Produktes ist nicht erlaubt und kann zu Verletzungen und/oder Beschéidigungen des Produktes filhren. Der
Héndler tbernimmt keine Haftung fur Schéden, die durch unsachgeméiten Gebrauch oder falsche Montage
entstanden sind.

Halten Sie das Produkt von Feuerquellen fern. Setzen Sie es zudem keinen hohen Temperaturen und keiner direkten
Sonneneinstrahlung aus.

Stellen Sie keine heiRen Gegensténde auf die Oberfléche des Produkts.

Uberprifen Sie nach dem Auspacken des Produktes, ob es einwandfrei aussieht und alle Einzelteile vorhanden sind.
Montieren Sie das Produkt bitte nicht, wenn Teile fehlen oder defekt sind. Kontaktieren Sie uns in diesem Fallle bitte
umgehend.

Die Montage des Produktes sollte in einem ausreichend groRen Raum durchgeflihrt werden. Legen Sie die ausgepackten
Einzelteile bitte nicht direkt auf den Boden, um Beschddigungen zu vermeiden.

Setzen oder stellen Sie sich bitte nicht auf die Holzwerkstoffplatten.

Beim Aufbau und/oder Abbau des Produktes sollten Sie stets Handschuhe tragen, um durch scharfe Kanten der
Einzelteile verursachte Verletzungen zu vermeiden.

Alle Einzelteile sind mit einer Nummer versehen. Diese Nummern finden sich auch in der Anleitung wieder. Sortieren Sie
alle Einzelteile bitte entsprechend diesen Nummern.

Falls einige Einzelteile bei der Montage nicht zueinander passen, Uberprifen Sie bitte anhand der Anleitung, ob Sie die
richtigen Einzelteile genutzt haben.

Ziehen Sie die Schrauben bei der Montage bitte nicht sofort an. Erst nachdem Sie alle Schrauben in die vorgebohrten
Offnungen eingesetzt haben, sollten Sie diese vorsichtig festziehen.

Priifen Sie regelmaRig den festen Sitz der Schrauben. Falls notwendig, sollten Sie die Schrauben nachziehen.

Wischen Sie verschittetes Wasser oder andere Flussigkeiten auf dem Produkt sofort mit einem trockenen Tuch ab.
Das Produkt darf nicht mit scharfen Gegenstéinden oder aggressiven chemischen Substanzen in Kontakt kommen, da
es ansonsten zu Beschddigungen der Oberfléiche kommen kénnte.

Nutzen Sie das Produkt bitte auf einem ebenen, festen Boden.



Introduction

Lisez attentivement ces instructions et utilisez
votre produit d'aprés ce mode d'emploi.
Conservez ces instructions. Si vous souhaitez offrr
ce produit & un tiers, joignez obligatoirement ce
mode d'emploi. Pour des raisons de clarté, les
détails concemant chacue variante ou montage
enwisageable ne peuvent étre tous décrits. Si
vous souhaitez obtenir plus dinformations ou si
vous rencontrez certains problémes non traités
de maniére détaillée dans ces instructions,
veuilez nous contacter.

Avertissement

Tenez les enfants éloignés de la zone de travail
pendant le montage. Ce produit contient de
nombreuses petites pieces dont lingestion ou
linhalation peuvent étre mortelles. Pour éviter tout
risque de blessure, les enfants ne doivent jomais
monter, grimper ou jouer avec le produit.
Gardez les sacs en plastique hors de portée des
enfants afin déviter tout risque potentiel de
suffocation.

Veuiillez respecter la charge statique moximale
du produit.

Ne posez aucun objet lourd dessus.

IT

N o t e Le produit est destiné uniquement & un usage intérieur. Il doit étre assemblé et utilisé conformément
aux instructions. Les utilisations qui ne correspondent pas d la description ci-dessus ou les transformations de artcle
ne sont pas autorisées. Le vendeur ne prend aucune responsablité aux dommages causés par un montage incorrect
ou une utilisation non conforme.

Eloignez le produit des sources diincendie et des températures élevées. Ne pas exposer le produit aux rayons directs
du soleil.

Ne pas placer dobjets chauds sur la surface du produit.

Sily a des pieces défectueuses ou manquantes apreés le déballage, veuillez arréter immédiatement le montage et nous
contocter.

Veuillez assembler le produit sur une surface spacieuse et ne pas placer le produit déballé directement sur le sol pour
éviter dendommager le produit.

Veuillez ne pas vous tenir debout ou vous asseoir sur les planches de bois.

Veuillez porter des gants pendant le montage et le démontage afin de ne pas vous blesser.

Veuillez faire correspondre la piéce et la ferrure correspondantes en vous basant sur le numéro de piece figurant
dans le manuel.

Si la piece ne correspond pas ¢ la ferrure, veuillez vérifier la piece comme indiqué dans ce manuel.

Veuillez dabord positioner et régler les piéces en faisant référence d la notice de montage, puis effectuer un serrage
progressif.

Vérifiez régulierement le serrage des vis. En cas de nécessité, resserrez-les.

Si vous renversez de leau ou un autre liquide sur la surface, essuyez-la immédiatement avec une serviette séche.
Veuillez écarter le produit de tout objet pointu et coupant et de toute substance corrosive pour éviter quelconque
endommagement.

Veuillez placer le produit sur une surface plane et solide pendant [utilisation.

Linee guida
Generali ...

leggere attentamente le seguenti istruzioni e
usare il prodotto in modo opportuno.

Si prega di conservare questo manuale e
consegnarlo quando il prodotto cambia
proprietario.

Questo riassunto potrebbe non includere ogni
dettaglio di tutte le variazioni e le fasi
considerate. Contattaci se hai bisogno di ulteriori
informatzioni e assistenza.

Avvertenze

[ bambini non sono autorizzati a montare il
prodotto. Durante lassemblaggio, si raccomanda
di tenere i bambini a debita distanza, in quanto
le parti di piccole dimensioni potrebbero essere
ingerite con conseguenze dannose per la salute.
Ai bambini & vietato arrampicarsi o giocare sul
prodotto per evitare lesioni fisiche causate dalla
caduta.

Tenere i sacchetti di plastica fuori dalla portata
dei bambiniper evitare potenziali pericoli, come

il soffocamento.Prestare attenzione alla capacita
di carico statico massimade! prodotto.

Non appoggiarvi sopra oggetti di peso eccessivo.

N (o] t @l !'prodotto € destinato esclusivamente alluso domestico. || prodotto deve essere assemblato e
utilizzato in conformita alle disposizioni del manuaie. Lesioni personali e/o danni al prodotto possono verificarsi se i
prodotti vengono utilizzati al di fuori degli scopi previsti e/o se i prodotti sono stati cambiati/modificati dal loro design
originale. Il produttore o il venditore non sono responsabili per eventuali lesionio danni causati da montaggio o uso che
non corrispondano alle indicazioni riportate nelle istruzioni.

Tenere il prodotto lontano da fonti di incendio e alta temperatura. Non esporre direttamente il prodotto alla luce solare.
Non appoggiare oggetti ad alta temperatura sulla superficie del prodotto.

Nel caso in cui ci siano parti difettose efo mancanti allapertura del pacco, si prega di interrompere lassemblaggio e
di contattarci immediatamente.

Montare [articolo su una superficie spaziosa e non posizionare il prodotto non imballato direttamente sul terreno per
evitare danni al prodotto.

Si prega di non stare in piedi o sedere sui pannelii di legno.

Indossare guanti durante il processo di assemblaggio efo smontaggio per evitare graffi da eventuali bordi tagfient.
Abbinare la parte e il raccordo corrispondenti in base al numero di parte nel manuale.

Se la parte non corrisponde al raccordo, controllare la parte come specificata nel presente manuale.

Non stringere completamente le viti fino a quando tutte le viti sono allineate con i fori preforati corrispondenti.
Controllare regolarmente le viti, potrebbero allentarsi durante [uso. Se necessario, serrare nuovamente per garantire
lintegritd strutturale.

Se si versa accidentalmente acqua o un altro liquido sulla superficie, pulire immediatamente con un asciugamano
aseiutto.

Tenere il prodotto lontano da oggetti appuntiti e taglienti e sostanze corrosive per prevenire danni al prodotto.
Posizionare foggetto su una superficie piana e solida durante luso.



Acercadel .
m a n U q I lea detenidqmentcla

las instrucciones y respete los debidos usos del
producto.

Por favor, conserve bien este manual y en caso
de cesion, no omita entregarlo junto al producto.
Este manual podria no incluir todos los detalles
de cada paso del montaje. Si necesita ayuda o
informacién adicional, péngase en contacto con
Nosotros.

Advertencias

No se permite que los nifios monten el producto.
Durante el montaje, mantenga todas las piezas
pequerias fuera del alcance de los nifos, ya que
pueden resultar mortales si se tragan o inhalan.
Se prohibe a los nifios subir o jugar con el
producto para evitar lesiones corporales graves
causadas por el derrumbe.

Mantenga las bolsas de pléstico fuera del alcance
de los nifios para evitar posibles peligros, como

lo asfixiaPreste atencion a la capacidad de carga
estdtica méxima del producto.

No coloque objetos con sobrepeso sobre él.

N o t a El producto estd destinado a ser utilizado Gnicamente en interiores. El producto debe ser
ensamblado y utilizado de acuerdo con las disposiciones del manual. Pueden producirse lesiones personales y/o
dafios en el producto si éste se utiiza fuera de los fines previstos y/o si se ha cambiado/modificado su disefio original.
El vendedor no asume ninguna responsabilidad con respecto a cualquier lesion o dario causado por un montaje
incorrecto o un uso inadecuado.

Mantener el producto alejado de fuentes de fuego y altas temperaturas. No exponga el producto a la luz solar directa.
No coloque ningln objeto caliente sobre la superficie del producto.

Si después de desembualar el producto le falta alguna pieza o tiene algdn defecto, deje de montarlo inmediatamente
y pdngase en contacto con nosotros.

Por favor, ensamble el articulo en una superficie espaciosa y no coloque el producto desenvuelto directamente en el
suelo para evitar dafios al producto.

Por favor no se pare o se siente en las tablas de madera.

Por favor, use guantes durante el proceso de montaje y/o desmontaie para evitar arafiazos de cualquier borde dfilado.
Por favor, haga coincidir la pieza y el accesorio correspondiente en base al nimero de pieza en el manual.

Si la pieza no coincide con el accesorio, por favor, compruebe la pieza como se especifica en este manual.

Durante el montaje, primero alinee sin apretar todos los tomillos con los correspondientes agujeros pretaladrados y
luego apriete los tomillos uno por uno.

Inspeccione periddicamente el apriete de los tornillos mientras el producto estd en uso. Si es necesario, vuelva a
apretarlos para asegurar la integridad estructural.

Si accidentalmente se derrama agua u otro liquido sobre la superficie, limpiela inmediatamente con una toalla seca.
Por favor, mantenga el producto alejodo de objetos afilados y puntiagudos y de sustancias corrosivas para evitar que
el producto se darie.

Por favor, cologue este articulo en un terreno nivelado y sélido durante su uso.

Algemene
Richtlijnen

Gelieve de handleiding na te lezen en volgens
de beschrijving te gebruiken.

Gelieve de handleiding bij te houden en bij
verkoop mee te geven aan de nieuwe gebruiker.
Deze samenvatting bevat mogelijk niet alle
variaties en stappen. Gelieve contact met ons

op te nemen indien u meer informatie of hulp
nodig hebt.

Waarschuwing

Kinderen mogen het product niet in elkaar steken.
Tiidens het in elkaar zetten, dient u de kleine
onderdelen buiten bereik van kinderen te houden
om inslik- en stikgevaar te voorkomen.

Het is verboden voor kinderen om op het product
te kimmen of ermee te spelen om persoonlijk
letsel te voorkomen.

Houd plastic verpakkingszakken buiten bereik van
kinderenom mogelijke gevaren, zoals verstikking,
te voorkomen.

Let op het maximale statischedraagvermogen

van het productPlaats er geen zware voorwerpen op.

L]
O p m e r kl n g e n Het product is bestemd voor gebruik binnenshuis. Het product dient

te worden geinstalleerd volgens het stappenplan in deze handleiding. Persoonlik letsel of schade aan het product kan
optreden indien producten gebruikt worden voor andere doeleinden dan ze voorzien zijn en indien producten worden
aangepast van hun origineel design. De verkoper s niet verantwoordelik voor letsel/schade veroorzaakt door foutief in
elkaar steken of foutief gebruik.

Houdt het product uit de buurt van warmte bronnen en hoge temperaturen. Stel het product niet bloot aan direct
zonlicht.

Plaats geen warme objecten op de opperviakte van het product.

Indien er andere defectieve of ontbrekende onderdelen zijn na het uitpakken, gelieve de assemblage onmiddeliijk stop
te zetten en contact met ons op te nemen.

Gelieve het item in een ruime ruimte in elkaar te steken. Plaats het uitgepakte product niet direct op de grond om
schade te voorkomen.

Gelieve niet te zitten of staan op de houden borden.

Gelieve handschoenen te dragen tidens het in elkaar zetten/ of ontmantelen om krassen van scherpe hoeken te
voorkomen.

Gelieve het overeenkomstige deel en fitting te matchen op basis van het onderdeel nummer in de handleiding.
Indien het onderdeel en de fitting niet overeenkomen, gelieve het onderdeel zoals vermeld in de handleiding na te
kijken.

Tijdens het assembleren maakt u de schroeven lichtjes vast, nadien mag u deze goed vastdraaien.

Kijk de schroeven regelmatig na om te zien of deze niet zijn los gekomen bij gebruik. Indien nodig draait u deze aan
om instabiliteit van de constructie te voorkomen.

Indien u per ongeluk water of een andere vioeistof op het meubel morstmaak dit dan onmiddelijk droog met een
droge handdoek.

Gelieve het product uit de buurt te houden van scherpe objecten en bijtende middelen om productschade te
vermijden.

Gelieve het item op een viakke, stevige ondergrond te plaatsen tijdens gebruik.
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Riktlinjer ..
j instruktioner

noggrant och anvénd produkten dérefter.

Var god behéill den hdr bruksanvisningen och

dverldmna den nér du éverfdr produkten.

Denna sammanfattning kanske inte innehéiller

alla detaljer i alla variationer och évervéigda steg.

Vénligen kontakta oss nér ytterligare information
och hjélp behévs.

Var god 16s

Varning

Barn fér inte montera produkten. Hall alla smé
delar utom réickhdil for bam under montering
eftersom de kan vara livsfarliga om de svéijs
eller inandas.

Det dr forbjudet for bam att kiattra eller leka pd
produkten fér att undvika allvarlig kroppsskada
orsakad av valtning.

Forvara plastpdsar utom réickhdll for barmn for att
undvika potentiella faror, sésom kvévning.

Var uppmdrksam pd produktens totala
maximala statiska lastkapacitet.

Placera inte dverviktiga foremdl pd den.

L]
A n t e c k n I n g q r Produkten @r endast avsedd for inomhusbruk. Produkten mdste

monteras och anvéindas i enlighet med bestémmelserna imanualen. Personskada och/eller sada pé produkten kan
uppkomma om produkter anvands utanfér sina avsedda dndamél och/eller om produkter har éndrats/modifierats
frén sin ursprungliga design. Séljaren har inget ansvar eller skyldighet for person- eller sakskador orsakade av felaktig
montering eller felaktig anvéndning.

Hall produkten borta fréin brandkdllor och hdga temperaturer. Utsétt inte produkten for direkt soljus.

Placera inga heta féreméil pd produktens yta.

Om det finns n&gra delar som ér defekta eller saknas efter uppackning, sluta omedelbart att montera och kontakta
0ss.

Montera artikeln p& en rymlig yta och placera inte den uppackade produkten direkt p& marken fér att undvika skador
pd produkten.

Std eller sitt inte pd traskivorna.,

Anvéind handskar under monteringen och/eller demonteringen for att undvika rivsér frén eventuella vassa kanter.
Var god matcha delarna med motsvarande beslag baserat pé artikelnumret | manualen.

Om delen inte stémmer éverens med beslaget, kontrollera delarna som anges i denna manual.

Rikta forst in alla skruvar 16st med de motsvarande forborrade hdlen under montering och dra sedan Gt skruvarna en
efter en.

Kontrollera regelbundet att skruvama ér dtdragna medan produkten anvénds. Dra vid behov Gt dem igen for att
sdkerstélla strukturell integritet.

Om du rdkar spilla vatten eller annan vétska pd ytan, torka omedelbart av den med en torr handduk.

Hall produkten borta fréin vassa, spetsiga foremdl och frétande dmnen fér att férhindra produktskador.

Var god placera denna artikel pd plan och stadig grund under anvéndning.

Prosze uwaznie

Ogolne i
Porady [ic.c™

odpowiednio uzywa¢ produkt.

Proszg przechowywa€ tq instrukeje oraz przekazaé
razem z produktem podczas transferu zmiany
wlasnosci.

Podsumowanie to moze nie zawiera¢ wszystkich
detali kazdej z wersji oraz uwzglednionych krokow.
Prosze skontaktuj sie z nami jesli potrzebujesz
wiecej informacji albo pomocy.

Ostrzezenie

Nie dozwolone jest skiadanie produktu przez
dzieci. Podczas procesu ztozenia, prosze traymac
wszystkie mate obiekty z daleka od dzieci gdyz
mogq by¢ one $miertelne w przypadku
potkniecia lub wejscia w drogi oddechowe.
Zabronione jest wspinanie sie lub bawienie sig
Przechowuj plastikowe torby opakowaniowe poza
zasiegiem dzieciaby unikngé potencjalnego
zagrozenio, takiego jok uduszenie.

Zwré¢ uwage na catkowitg maksymalng
tadownos¢ statyczng produktu.

Nie umieszczaj na nim przedmiotéw o zbyt
duzej wadze.

L]
Z q p I sy Produkt ten przeznaczony jest tylko do uzytkowania wewnetrznego. Produkt musi zostaé
Zlozony oraz uzytkowany zgodnie z przepisami tej instrukci. Urazy ciata oraz/lub uszkodzenia produktu moggq wystapié,
jesli produkty wykorzystywane sq poza ich zamierzonym zakresem uzytkowania oraz/lub jesli oryginalny stan produktow
zostaly zmieniony/zmodyfikowany. Sprzedawca nie ponosi zadnej odpowiedzialnoéci wynikajqcej z wszelkich
urazéw/uszkodzen wynikajacych z nieprawidtowego zlozenia lub niewlaéciwego uzytkowania.
Traymac produkt z daleka od Zrédet ognia oraz wysokich temperatur. Nie wystawia tego produktu na bezposrednie
dziatanie $wiatta.
Nie umieszcza¢ zadnych gorgeych obiektéw na powierzchnie produktu.
Jesli zauwazono czedci z defektem lub brakujgce elementy po rozpakowaniu, nalezy natychmiastowo wstrzymaé
proces ziozenia i skontaktowac sig z nami.
Proszg zlozy€ produkt na przestrzennej powierzchni oraz nie klas¢ nieopakowanego produktu na ziemi, aby unikngé
jego uszkodzenia.
Prosze nie sta¢ lub nie siedzie¢ na drewnianych ptytach.
Prosze nosi¢ rekawice podezas procesu Ziozenia oraz/lub demontazu, aby unikngé zadrapania od ostrych krawedzi
Prosze dopasowa¢ odpowiedniq czg$¢ oraz mocowanie bazujge na numerze czgsci w instrukcii.
Jesli czed¢ nie odpowiada mocowaniu, prosze sprawdzi€ element tak jok podano w tej instrukcji.
Podozas zlozenia, utdz wszystkie Sruby do odpowiednich, wstepnie wywierconych otworéw, a pzniej dokrecic Sruby
jedna po drugie.
Okresowo sprawdzaj docisk $rub, kiedy produkt jest juz uzytkowany. Jesli wymaga tego sytuacja, docisngé aby
zapewni¢ integralno$¢ struktury.
Jesli przypadkowo wylejesz na powierzchnig wode lub inng ciecz, to wytrzyj natychmiastowo za pomoca suchego
recznika.
Prosze trzymac produkt z daleka od ostrych, spiczastych przedmiotéw oraz substaneji korozyjnych, aby zapobiec
uszkodzeniu produktu.
W czasie uzytkowania prosze umiejscowic ten przedmiot na plaskim, solidnych podiozu.



Genel Kurallar

Ltfen asadidaki talimation dikkatlice okuyun ve
Urdnd belirtildigi sekilde kullanin.

Lltfen bu klavuzu saklayin ve rdnd teslim
ederken kars! tarafa verin.

Bu 6zet, tm varyasyonlan ve diikkate alinan
adimlan btdnyle icermeyebilirEk bilgi veya
yardim gerekirse lutfen bizimle iletisime gegin.

Uyarilar

Urtintin montajina gocuklar tarafindan izin
veriimezMontaj sirasinda tim kligUk pargalar
cocuklarin erisemeyecedi bir yerde sakiayin
¢Unkd yutuldugunda veya solundugunda
6limel olabilir.

Devrilme nedeniyle ciddi bedensel yaralanmaiari
Snlemek igin cocuklarin Uriine trmanmasina
veya Urlin Uzerinde oynamasina izin veriimez.
Bogulma gibi olasi tehlikeleri dnlemek igin plastik
ambalaj posetlerini gocuklarnn erisemeyecedi
yerde saklayin.

Latfen Grdndn toplam maksimum statik yak
kapasitesine dikkat edin.

Uzerine agin agir esyalar koymaymn.

Notlar

talimatiara gére monte edilmeli ve kullanimalidir.Urdnler amaglanandan farki amaglar igin kullanildiginda ve/veya

Bu Uriin sadece i¢ mekanlarda kullanimak Gzere tasarlanmigtir. Uran, klavuzdoki

dranler orijinal tasanmindan fark olarak degistiriginde/degistirildiginde kisisel yaralanma vefveya drin hasar
meydana gelebilir. Satici, uygunsuz montaj veya kullanimdan kaynaklanan herhangi bir yaralanma veya hasar Igin
tdm sorumluluk ve yCkamlilCikleri reddeder.

Uriint tutusturucu kaynaklardan ve agin isidan uzak tutun.Uriind dogrudan giines isigindan uzak tutun.

Uranain yazeyine sicak nesneler koymaktan kaginin.

Paketi agtiktan sonra herhangi bir kusurlu veya eksik parca bulunursa, Itfen derhal montaii durdurun ve bizimle
iletisime gegin.

Urtine zarar vermemek igin Iitfen Griini genis bir ylzeye monte edin ve ambalaji agimis GrinG dogrudan yere
koymaktan kaginin.

Lutfen ahgap tahtalarin Gzerinde ayakta durmaktan veya oturmaktan kaginin.

Litfen montaj ve/veya sskme iglemi sirasinda ellerinizi keskin kenarlarin neden oldugu gizimelere kargi korumak igin
eldiven giyin.

Lutfen ilgili pargayr ve uydurmay! kilavuzun parga numarasiyla eslestirin.

Parca, badlanti pargasina uymuyorsa, lutfen parcayi bu kilavuzdaki zelliklere gére inceleyin.

Montaj sirasinda, tm vidalan karsilik gelen énceden delinmis deliklerle gevsek bir sekilde hizalayin ve ardindan her bir
vidayr ayn ayr sikin.

Urtin kullanimdayken vida sikiligini dtizenli olarak kontrol edin. Yapisal bitanltigu korumak igin gerektigi kadar sikin.
Ylizeye su veya bagka bir sivi ddkerseniz, hemen kuru bir haviuyla silerek temizleyin.

Uriine zarar vermemek igin Iiitfen Grinti keskin, sivri uglu nesnelerden ve agindirici maddelerden uzak tutun.

Lutfen bu égenin dlz ve sadlam bir zeminde kullanildigindan emin olun.

Allgemeng
Richtlinnen

Liest we.g. déi folgend Instruktioune suergféiteg a
benotzt dProdukt deementspriechend. Haalt weg.
dést Handbuch a gitt et lech, wann Dir dProdukt
transferéiert. Dés Zesummefassung enthdit eventuell
net all Detail vun all Variatiounen a berécksiichtegte
Schrétt. Kontaktéiert eis w.e.g, wann Dir weider
Informatiounen an Héllef braucht.

Warnungen

Kanner déerfen dProdukt net zesummesetzen.

Halt wérend der Montage all kieng Deeler ausserhalb
vun der Reechwiiit vu Kanner, well se fatal kénne sinn,
wann se verschléckt oder inhaléiert ginn. Kanner
déerfen net drop klammen oder spillen, fir eescht
Kierperverletzungen duerch dKippen ze vermeiden.
Halt Plastikséick ausserhalb vun der Reechwdit vu
Kanner, fir all potenziell Gefor, wéi zB. Erstickung, ze
vermeiden. Passt w.eg. op déi maximal statesch
Belaaschtung vum Produkt op. Leet keng
iwwergewiichteg Géigesténn drop.

Bemierkungen

DProdukt ass némme fir den Indoor-Asaz geduecht. DProdukt muss am Aklang mat de Bestémmunge vum Handbuch
zesummegesat a benotzt ginn. Perséinlech Verletzungen an/oder Schied un der Produktproduktioun kénne geschéien,
wann dProdukter ausserhalb vun hirem virgesinnten Zweck benotzt ginn anfoder wann dProdukter vun hirem
ursprénglechen Design geéinnert/modifizéiert goufen. De Verkeefer iwwerhélt keng Verantwortung oder Haftung fir
Verletzungen/Schied, déi duerch falsch Montage oder falsch Benotzung verursaacht ginn. Halt de Prodluit ewech vu
Feierquellen an héijlen Temperaturen. Setzt de Produit net direktem Sonneliicht aus.

Leet keng waarm Objeten op dUewerfléch vum Produkt. Wann et no der Auspackung defekt oder fehlend Deeler gétt,
stoppt w.eg. direkt dMontage a kontaktéiert eis. Montéiert de Produit we.g. op enger grousser Uewerfléch o leet de
Produit ouni Verpackung net direkt op de Buedem, fir Schued um Produkt ze vermeiden.

Stellt lech net op dHolzbretter a setzt lech net drop. Dro Handschuesch beim Montage- an/oder Demontageprozess,
fir Kratzer duerch schaarf Kanten ze vermeiden. Vergldicht w.e.g. den entspriechenden Deel an dBeschlag op Basis vun
der Deelnummer am Handbuch. Wann den Deel net mam Beschlag passt, kontroliéiert weg. d'Stéck wéi an désem
Handbuch uginn. Wérend der Montage, riicht als éischt all Schrauwen locker mat de virgebuerten Lécher aus a zitt
dann d'Schrauwen eng nom aneren un. lwwerpréift reegelméisseg dFestheet vun de Schrauwen, wéhrend de Produit
am Gebrauch ass. Wann néideg, zitt se no fir dstrukturell Integritéit ze garantéieren.

Wann Dir aus Versehen Waasser oder eng aner Fléssegkeet op dUewerfléich verschétt, wéscht et direkt mat engem
dréchenen Handduch of. Halt dProdukt w.eg. ewech vu schaarfen, spitzen Objeten a korrosiven Substanzen, fir Schued
un der Produktioun ze vermeiden. Setzt désen Artikel we.g. wéirend der Benotzung op engem flaache, feste Buedem.



Treoirlinte
Ginearalta

Léigh an treair seo a leanas go caramach agus bain
Gsdid as an téirge dd réir. Coinnigh an ldmhleabhar
seo agus tabhair ar aghaidh é nuair a aistrionn td an
téirge. Bfhéidir nach n-direofar gach mionsonra de

a héagstlachtai agus na céimeanna uile san
achoimre seo. Téigh i dteagmhdil linn nuair a bhionn
tuilleadh eolais agus cabhrach ag teastdil.

Rabhaidh

Ni cheadaitear do leanai an téirge a chur le chéile.
Le linn an tiondil, coinnigh gach cuid bheag as
rochtain leanai mar dfhéadfadh siad a bheith
marfach ma shlogtar né mé ionandittear iad.

Té cosc ar leanail dreapadh né imirt ar an téirge
chun diobhdil thromehiseach choirp de bharr an
titim a sheachaint. Coinnigh mélai pacdla plaisteacha
as rochtain leanai chun aon chontdirt fhéideartha a
sheachaint, amhail tachtadh. Tabhair aird ar
uasacmhainn ualaigh statach an tdirge.

Né& cuir earrai réthroma air.

N

Notai

Té an téirge beartaithe le hiséid faoi dhion amhdin. Ni mér an téirge a chur le chéile agus a Gséid de réir fhorélacha
an lémhleabhair. Dfhéadfadh diobhéil phearsanta agus/né damdiste don téirge tarld ma Gsdidtear téirgf lasmuigh
dé geuspéir beartaithe agus/né mé athraiodh/mhodhnaiodh téirgi éna ndearadh bunaidh.

Ni ghlacann an dioltir aon fhreagracht né diiteanas maidir le haon diobhdil/daméiste de dheasca céimedla micheart
n6 mi-Uséide. Coinnigh an téirge ar shidl 6 thoinsi tine agus 6 theocht ard.

N& nochtaigh an téirge do sholas direach na gréine. N& cuir aon rudai te ar dhromchla an téirge.

Ma t& aon chodanna lochtacha né ar iarraidh tar éis diphacdil, stop an céimedil 1ithreach agus déan teagmhdil linn.
Céimedil an mhir ar dhromchla fairsing agus né cuir an téirge neamhphacilte go direach ar an talamh chun
damdiste don téirge a sheachaint.

N& seas nd nd suigh ar na cléir adhmaid.

Caith Igmhainni le linn an phréisis céimedla agus/né dichéimedla chun scriobtha 6 aon imill ghéara a sheachaint.
Meitsedil an chuid agus an fheistid comhfhreagrach bunaithe ar uimhir na coda sa lémhleabhar.

Mura n-oireann an chuid don fheistid, seicedil an piosa mar até sonraithe sa lémhleabhar seo.

Le linn an chéimedla, ailinigh na scriinna go scaoilte ar dtds leis na poill réamh-druiledilte comhfhreagracha agus
ansin teannaigh na scridinna ceann ar cheann.

Déan iniichadh tréimhsidil ar dhidthacht na scriinna agus an téirge in Gsdid. Més gé, teannaigh aris chun sléine
struchtarach a chinntid. Mé& dhoirteann t uisce n6 leacht eile ar an dromchla de thaisme, glan léithreach é le

tudille tirim. Coinnigh an tdirge ar shidl 6 rudai géara, bioracha agus substainti creimneacha chun damdiste don
téirge a chosc. Cuir an mhir seo ar thalamh cothrom, soladach le linn Gséide.

Splosnanavodila

Prosimo, da natan¢no preberete naslednja navodila in
izdelek uporabljate v skladu z njimi. Prosimo, shranite ta
prirocnik in ga izrocite, ko izdelek prenasate.

Ta povzetek morda ne vkijucuje vseh podrobnosti vseh
razliic in upostevanih korakov. Za dodatne informacije
in pomo¢ se obrmite na nas.

Opozorila

o

Otroci ne smejo sestavljati izdelka. Med sestavijanjem
hranite vse majhne dele izven dosega otrok, saj so
lahko smrtno nevami, e jih pogoltnejo ali vdihnejo.
Otrokom je prepovedano plezati ali se igrati na izdelky,
da se izognete resnim telesnim poskodbam zaradi
prevracanja. Plastiéne embalazne vreCke hranite izven
dosega otrok, da se izognete morebitni nevarnosti,
kot je zadusitev. Bodite pozorni na skupno najvecjo
staticno nosilnost izdelka.

Nanj ne postavijajte pretezkih predmetov.

Opombe

lzdelek je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih. lzdelek je treba sestaviti in uporabljati v skiadu z doloCbami
priroénika. Do telesnih poskodb in/ali $kode na izdelku lahko pride, &e se izdelki uporabljajo zunaj predvidenega namena
in/ali e so bili izdelki spremenjeni/spremenjeni glede na prvotno zasnovo.

Prodajalec ne prevzema nobene odgovomosti za morebitne poskodbe/skodo, ki bi nastala zaradi nepraviine montaze
ali nepraviine uporabe. lzdelek hranite stran od virov ognja in visokih temperatur. lzdelka ne izpostavijajte neposredni
soncni svetlobi. Na povrsino izdelka ne postavijajte vroCih predmetov.

Ce po razpakiranju odkrijete kakréne koli okvarjene ali manjkajoce dele, takoj prenehajte z montazo in nas kontaktirajte.
lzdelek sestavite na prostorni povrsini in ne postavijojte razpakiranega izdelka neposredno na tlo, da preprecite poskodbe
izdelka.

Ne stojte in ne sedite na lesenih deskah. Med montazo in/ali demontazo nosite rokavice, da prepregite praske zaradi
ostrih robov. Ustrezen del in prikijucek uskladite s Stevilko dela v priro¢niku.

Ce se del ne ujema z prikljuckom, preverite del, kot je navedeno v tem priro¢niku.

Med montaZo najprej rahlo poravnaijte vse vijoke z ustreznimi predhodno izvrtanimi luknjomi in nato vijoke privijte

enega za drugim.

Med uporabo izdelka obCasno preverjajte tesnost vijakov.

Po potrebi jih ponovno privijte, da zagotovite strukturno celovitost.

Ce po povrsini pomotoma polijete vodo ali drugo teko&ino, jo takoj obrisite s suho brisaco.

lzdelek hranite stran od ostrih, koni¢astih predmetov in korozivnih snovi, da preprecite poskodbe izdelka.

Med uporabo izdelek postavite na ravno, trdno podiago.



Obecné pokyny

Prectéte si prosim peclivé ndsledujici pokyny a
pouZivejte vyrobek podle nich. Uschovejte si tento
ndvod a predejte jej pfi prepravé virobku.

Toto shrnuti nemusi obsahovat viechny podrobnosti
vSech variont a zvazovanych krokd. V piipadé potieby
dalsich informaci a pomoci nds prosim kontaktujte.

Varovani

Déti nesmi vyrobek sestavovat. Bshem montéze
uchovévejte vsechny malé €asti mimo dosah déti,
protoze pii pofiti nebo vdechnuti mohou byt smrtelné.
Détem je zakézdino lézt na vyrobek nebo si na ngj hrét,
aby se predeslo véznému zranéni zplsobenému
prevrécenim. Uchovaveijte plastové balici séeky mimo
dosah déti, abyste predesli moznému nebezpec, joko

je udugeni. Vénuijte prosim pozornost celkové maximéini

statické nosnosti vyrobku.
Nepoklddejte na néj pfredméty s nadvahou.

PT

Poznamky

Vyrobek je uréen pouze pro pouZiti v interiéru. Vyrobek musi byt sestaven a pouzivéin v souladu s ustanovenimi névodu.

K Grazu osob a/nebo poskozent virobku mize dojt, pokud jsou vyrobky pouzivény mimo jejich zamysleny Ggel a/nebo
pokud byly vyrobky zménény/upraveny oproti pivodnimu designu.

Prodejce neprebiré Z4dnou odpovédnost za zranéni/ poskozeni zplisobené nesprévnou montéz nebo nespravnym pousitim.
Uchovdveite vyrobek mimo dosah zdroji ohné a vysokych teplot. Nevystavujte vyrobek piimému slunecnimu zéreni.
Nepoklddejte na povrch vyrobku zadné horké predmety. Pokud se po vybaleni vyskytnou néjaké vadné nebo chybejici dily,
okamfité prestarite montdz a kontaktujte nés. Sestavte prosim vyrobek na prostorném povrchu a nestavte rozbaleny
vyrobek piimo na zem, abyste predesli poskozeni vyrobku. Nestdjte ani nesedejte na dfevéné desky.

B&hem montdize a/nebo demontéze pouzivejte rukavice, abyste predesli poskrébani od ostrych hran.

Porovnejte prosim odpovidaijici dil a kovani podie €isla dilu v nvodu. Pokud dil neodpovidd kovéni, Zkontrolujte prosim

dil podle pokynt v tomto névodu.

B&hem montdze nejprve volné zarovnejte viechny Srouby s odpovidaijicimi predvrtanymi otvory a poté Srouby jeden po
druhém utdhnéte. Béhem pouzivani vyrobku pravideiné kontrolujte utazeni Sroubd.

V pripadé potfeby je dotéhnéte, abyste zajistili strukturdini integritu. Pokud na povrch omylem vyliiete vodu nebo jinou
tekutinu, ihned jej otfete suchym ruénikem. Abyste predesli poskozeni viyrobku, chrarite jej pred ostrymi, Spicatymi
predméty a korozivnimi IGtkami. BEhem pouzivani umistéte vyrobek na rovnou a pevnou podiahu.

Instrugcdes Gerais

Leia atentamente as seguintes instrugdes e utilize o
produto em conformidade. Guarde este manual e
entregue-o quando transferir o produto.

Este resumo pode néo incluir todos os detalhes de
todas as variagoes e etapas consideradas.

Entre em contacto connosco caso necessite de mais
informagdes e ajuda.

Avisos

As criangas ndo devem montar o produto.

Durante a montagem, mantenha todas as pegas
pequenas fora do alcance das criangas, pois podem
ser fatais se ingeridas ou inaladas.

E proibido que as criangas subam ou brinquem no
produto para evitar ferimentos graves causados
pela queda.

Mantenha os sacos de pléstico da embalagem fora
do alcance das criangas para evitar qualquer perigo
potencial, como asfixia.

Tenha em atengdo a capacidade mdéxima de carga
estdtica do produto.

Ndo cologue artigos com excesso de peso sobre o
mesmo.

Observacoes

O produto destina-se apenas a uso no interior. O produto deve ser montado e utilizado de acordo com as disposicdes
do manual. Podem ocorrer ferimentos pessoais e/ou danos no produto se o produto for utiizado fora do seu fim
pretendido efou se o produto tiver sido alterado/modificado em relagéio ao seu design original.

0 vendedor néio assume qualquer responsabilidade por quaisquer ferimentos/danos causados por montagem incorreta
ou utilizagéo indevida. Mantenha o produto afastado de fontes de fogo e de altas temperaturas.

Ndo exponha o produto & luz solar direta. Néo coloque objetos quentes sobre a superficie do produto.

Se houver alguma peca defeituosa ou em falta apds desemboalar, interrompa imediatamente a montagem e
contacte-nos.

Monte o artigo numa superficie espagosa e ndo cologque o produto desembalado diretamente no chéo para evitar
danos no produto.

Néo fique de pé nem se sente sobre as tébuas de madeira.

Utilize luvas durante o processo de montagem efou desmontagem para evitar riscos causados por arestas afiadas.
Faga a correspondéncia entre a pega e o encaixe com base no ndmero de pega no manual.

Se a pega ndo corresponder ao encaixe, verifique a pega conforme especificado neste manual.

Durante a montagem, dlinhe primeiro, de forma solta, todos os parafusos com os orificios pré-perfurados
correspondentes e, em seguida, aperte os parafusos um por um.

Inspecione periodicamente o aperto dos parafusos enquanto o produto estiver a ser utilizado.

Se necessario, reaperte para garantir a integridade estrutural.

Se acidentalmente derramar dgua ou outro liquido na superficie, impe imediatamente com uma toalha seca.
Mantenha o produto afastado de objetos afiados e pontiagudos e de substéncias corrosivas para evitar danos

no produto.

Coloque este artigo em solo nivelado e firme durante a utilizagéo.
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Vseobecnhé
pokyny

Pozorne si precitajte nasledujice pokyny a pouZivajte
vyrobok podfa nich. Uschovaite si tento névod a
odovzdaite ho pri preprave vyrobku.

Toto zhrnutie nemusi obsahovat vietky podrobnosti o
vSetkych variantoch a zvézenych krokoch.

Ak potrebujete dalsie informdcie a pomoc, kontaktujte
nds.

Upozornenia

Deti nesm vyrobok zostavovat. Poéas montdize
uchovdvaite vietky malé ¢asti mimo dosahu deti,
pretoze pri prehitnuti alebo vdychnuti mozu byt
smirtelné. Detom je zak&zané liezt na vyrobok alebo

sa na fiom hrat, aby sa predislo véznemu zraneniu
spbsobenému prevratenim.

Plastové baliace vrecia uchovéavajte mimo dosahu det],
aby ste predisli akémukolvek potencidinemu
nebezpecenstvy, ako je udusenie.

Venujte pozornost celkovej maximéinej statickej nosnosti
vyrobku.

Neumiestriujte nari predmety s nadvahou.

A

Poznamky

Vyrobok je uréeny len na vnltorné poutztie. Viyrobok musi byt zostaveny a pouzivany v stlade s ustanoveniami névodu.

K zraneniu oséb afdlebo poskodeniu vyrobku méze déjst, ak sa vyrobky pouzivaji mimo ich uréeného Ggelu afalebo ak
boli vyrobky zmenené/upravené oproti ich pévodnému dizajnu. Predévailici nepreberd Ziadnu zodpovednost za akékolvek
zraneniefposkodenie spdsobené nespravnou montézou dlebo nesprévnym pouzitim.

Vyrobok uchovavajte mimo dosahu zdrojov ohfia a vysokych teplét. Nevystavuite virobok priamemu sine€nému Ziareniu.
Na povrch vyrobku nekladte Ziadne horice predmety. Ak sa po rozbaleni objavia nejaké chybné alebo chybaijlce Casti,
ihned’ prestarite s montézou a kontaktujte nés.

Vyrobok montujte na priestranny povrch a nekladte rozbaleny vyrobok priamo na zem, aby ste predisli poskodeniu
vyrobku.

Nestojte ani nesadaijte na drevené dosky.

Poas montdze afalebo demontéze noste rukavice, aby ste predisli poskriabaniu od ostrych hran.

Zodpovedajdci diel a kovanie prosim spdrujte podla €isla dielu v névode. Ak diel nezodpovedéd kovaniu, skontrolujte diel
podia pokynov v tomto névode.

Potas montdze najskor volne zarovnajte vietky skrutky s prislusnymi predvitanymi otvormi a potom skrutky jednu po
druhej utiahnite. Po€as pouzivania vyrobku pravidelne kontrolujte utiohnutie skrutiek.

V pripade potreby ich dotiahnite, aby ste zabezpeCili Strukturdinu integritu.

Ak na povrch ndhodou vylejete vodu alebo in tekutinu, ihned” ho utrite suchou utierkou.

Aby ste predisli poskodeniu vyrobku, uchovavaite ho mimo dosahu ostrych, Spicatych predmetov a korozivnych lGtok.
Po&as pouzivania umiestnite vyrobok na rovny a pevny podkiad.

Visparigas
vaJhnﬁ%s

Ldzu, uzmanigi izlasiet $o instrukciju un lietojiet
produktu atbilstosi noradijumiem. Ladzu, saglabdijiet

So rokasgramatu un nododiet to, kad nododat produktu.
Saja kopsavilkuma var nebit ieklautas visas varidcijas
un apsvértie soli. Ladzu, sazinieties ar mums, ja
nepiecieSama papildu informdcija un palidziba.

BridinGjumi

J

Bériem nav atlauts salikt produktu. Montazas laika
visas mazds detalas turiet bériem nepieejoma vieta,
jo tas var bat letdlas, ja tas tiek noritas vai ieelpotas.
Bémiem ir aizliegts kapt vai spéléties uz produkta, lai
izvaiftos no nopietniem miesas bojdjumiem, ko var
izraistt apgasands.

Plastmasas iepakojuma maisinus turiet bérniem
nepieejoma vietd, lai izvairitos no jebkadam
iesp&jamam briesmam, pieméram, nosmaksanas.
LOdzu, pieversiet uzmanibu produkta kopgjai
maksimalajai statiskajai slodzei. Nenovietojiet uz ta
liekus priekSmetus.

PieZimes

Produkts ir paredzéts tikai lietoSanai telpds. Produkts ir jdsamonté un jaizmanto saskand ar rokasgramatas notekumiem.
Personas traumas un/vai produkta bojjumi var rasties, ja produkti tiek izmantoti arpus paredzatd mérka unfvai ja
produktu sdkotnajais dizains ir mairits/modificéts.

Pérdevajs neuznemas nekddu atbildibu par jebkadiem savainojumiem/bojdjumiem, kas radusies nepareizas montaizas
vai nepareizas lietoSanas rezultatd. Sargdjiet produktu no uguns avotiem un augstas temperatdras.

Nepaklaujiet produktu tieSiem saules stariem. Nenovietojiet uz produkta virsmas karstus priekSmetus.

Ja péc izpakosanas ir kadas bojatas vai trakstoSas detalas, 1Gdzu, nekavejoties partrauciet montazu un sozinieties

ar mums.

Ldzu, salieciet preci uz plasas virsmas un nenovietojiet neiepakotu produktu tiesi uz zemes, lai izvairitos no produkta
bojajumiem.

LOdzu, nestaviet un nesédiet uz koka déliem.

Montdizas un/vai demontdizas laikd, ladzy, valkaijiet cimdus, lai izvairitos no skrdipjumiem no asdm maldm.

Lddzu, saskanojiet atbilstoso detalu un stiprinGjumu, pamatojoties uz detalas numuru rokasgramata.

Ja detala nesakt ar stipringjumu, IGdzu, parbaudiet detalu, ka norddits $ajd rokasgramata.

Montdizas laika vispirms valigi izlidziniet visas skrives ar atbilstosajiem ieprieks urbtajiem caurumiem un péc tam
pievelciet skrives pa vienai.

Periodiski parbaudiet skrlvju stingribu, kamér produkts tiek lietots. Ja nepiecieSams, pievelciet tas atkartoti, lai nodroSinGtu
konstrukcijas integritdi.

Ja nejousi uz virsmas izlist idens vai cits Skidrums, nekavejoties noslaukiet to ar sausu dvieli.

Lddzy, turiet produktu taidk no asiem, smailiem priekSmetiem un kodigam vielam, lai novérstu ta bojajumus.

Lddzy, lietoSanas laika novietojiet So produktu uz fidzenas, cietas virsmas.



Altalé
iranyelvekKeérjik
Kérjlik, figyelmesen olvassa el a kdvetkezd utasitdsokat,
és ennek megfelelden haszndlja a terméket. Kérjik,
drizze meg ezt a kézikonyvet, &s adja &t, amikor Gtadja
a terméket.

Ez az 6sszefoglald nem feltétlendl tartalmazza oz 6sszes
varidcio és a figyelembe vett I6pés minden részletét.

Kérjtik, vegye fel vellink a kapcsolatot, ha tovabbi
informdcidkra és segitségre van szliksége.

Figyelmeztetések

Gyermekek nem szerelhetik dssze a terméket.
Osszeszerelés kdzben tartsa tavol a kis alkatrészeket

a gyermekektdl, mivel lenyelés vagy belélegzés esetén
haldlosak lehetnek. A gyermekeknek tilos a termékre
maszni vagy raijta jatszani, hogy elkerdligk a felborulds
okozta sdlyos testi sériiléseket.

A mUanyag csomagolézsakokat tartsa gyermekektdl
elzérvo, hogy elkerdlie az esetleges veszélyeket, példaul
a fullad@sveszélyt. Kérjlk, vegye figyelembe a termék
maximdlis statikus teherbirasat.

Ne helyezzen rd tdistlyos targyakat.

° [d
Megjegyzések
A termék kizdrolog beltéri haszndlatra készilt. A terméket a kézikényvben foglaltaknak megfeleléen kell Gsszeszerelni és
haszndini. Személyi sériilés és/vagy a termék kérosoddsa eléfordulhat, ha a termékeket nem rendeltetésszerten
haszndiidk, és/vagy ha a termékeket oz eredeti kiolokitéisukhoz képest meguditoztattak/modositotték.
Az eladd semmilyen feleldsséget nem véllal a helytelen Gsszeszerelés vagy nem rendeltetésszer(i haszndlat okozta
sérlilésekért/karokért. Tartsa tévol o terméket tliztdl és magas hdmérséklettd.
Ne tegye ki a terméket kdzvetlen napfénynek. Ne helyezzen forrd targyakat o termék feliletére.
Ha kicsomagolds utn hibds vagy hidnyzd alkatrészeket taldl, kérjlik, azonnal hagyja abba az dsszeszerelést, és vegye
fel velink a kapcsolatotKérjlk, a terméket tagas feliileten szerelje dssze, és ne helyezze a kicsomagolt terméket
kézvetlendil a foldre, hogy elkerllje o termék karosodastKeérjik, ne dllion vagy ljén a fa deszkékra.
Kérjlik, viseljen keszty(it oz dsszeszerelés ésfvagy szétszerelés soran, hogy elkerlje oz éles szélek okozta karcoldsokatKeéritk,
illessze Gssze o megfeleld alkatrészt és szerelvényt a kézikdnyvben talélhato cikkszém alapjén.
Ha oz alkatrész nem illeszkedik a szerelvényhez, kérjlik, ellendrizze a darabot o jelen kézkényvben lefrtok szerint.
Osszeszerelés sordn elészor lozdn igazitsa oz dsszes csavart a megfeleld elre firt lyukakhoz, majd hiizza meg a
csavarokat egyenkéntA termék haszndlata kdzben rendszeresen ellendrizze a csavarok szorossagat.
Szlkség esetén hizza meg Gjra a csavarokat a szerkezeti épség biztositésa érdekében.
Ha véletlenl viz vagy mas folyadék kerdl a fellletre, azonnal tordlie le szdraz téridkendével Kérjlk, tartsa tévol a terméket
éles, hegyes targyaktdl és mard anyagoktd|, hogy elkerllje a kérosodast.
Haszndlat kdzben helyezze o terméket sik, szildrd talajra.

Instructiuni
generale

VA rugdm sd cititi cu atentie urmdtoarele instructiuni
si sa utilizati produsul in consecintd.

VA rugdm sd pastrati acest manual si s@ il inmaénati
atunci cand transferati produsul. Este posibil ca acest
rezumat sd nu includd toate detaliile variatiilor si
etapelor luate in considerare.

VA rugdm sd ne contactati atunci cénd aveti nevoie
de informatii si ajutor suplimentar.

Avertismente

Copiilor nu le este permis sd asambleze produsul.

In timpul asombldrii tineti toate piesele mici la
indemd@na copiilor, deoarece acestea pot fi fatale
dacd sunt inghitite sau inhalate.

Copiilor le este interzis s& se urce sau sd se joace pe
produs pentru a evita vatdmarile corporale grave
cauzate de résturnare.

Nu I&sati pungile de ambalare din plastic la
indeména copiilor pentru a evita orice pericol
potential, cum ar fi sufocarea.

VA rugdm sd acordati atentie capacitdtii maxime de
incdreare staticd totald a produsului.

Nu asezati obiecte supraponderale pe acesta.

Note

Produsul este destinat exclusiv utilizérii in interior. Produsul trebuie asamblat si utilizat in conformitate cu prevederile
manualului. Pot apdrea vétémar corporale si/sau deteriorarea produsului dacé produsele sunt tiizate in afara
scopurilor prevézute sifsau dacd produsele au fost modificate fatd de designul lor original.

Vénzétorul nu i asumé nicio responsalbilitate sau réispundere cu privire la orice vétdmare corporalé/daune cauzate
de asamblarea incorectd sau utilizarea necorespunzdtoare.

Tineti produsul departe de surse de foc si temperaturi ridicate. Nu expuneti produsul la lumina directd a soarelui.

Nu asezati obiecte fierbinti pe suprafata produsului. Dacd dupd despachetare existd piese defecte sau lipsd, vé rugdm
sa incetati imediat asamblarea si sd ne contactati.

Va rugdm sd asambilati articolul pe o suprafatd spatioasd si sé nu asezati produsul despachetat direct pe sol pentru
a evita deteriorarea produsului.

V& rugdm sd nu stati in picioare sau sé stati pe pldcile de lemn.

V& rugdim sé purtati ménusi in timpul procesului de asamblare sifsau dezasamblare pentru a evita zgérieturile
cauzate de margini ascutite:Va rugdm s& potriviti piesa si fitingul corespunzétoare in functie de numdrul piesei din
manual.

Dacd piesa nu se potriveste cu fitingul, vé& rugéim sa verificati piesa asa cum este specificat in acest manual.

in timpul asambldrii, aliniati mai intdi lejer toate suruburile cu gdurile pre-gdurite corespunzdtoare si apoi stranget
suruburileunul céte unulVerificati periodic stréngerea suruburilor in timp ce produsul este in utilizare.

Dacd este necesar, strangeti-le din nou pentru a asigura integritatea structuralé.Dacd varsati accidental apd sau alt
lichid pe suprafatd, stergeti imediat cu un prosop uscat.

VA rugdm sd tineti produsul departe de obiecte ascutite si substante corozive pentru a preveni deteriorarea produsului.

V& rugém s asezati acest articol pe o suprafatd pland si solidd in timpul utilizéri



O6wm Hacoku

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO CNAHUTE UHCTPYKLIMM
11 13M0oN13BalTe NPOAYKTa MO CbOTBETHWA HaUWH.
Mons, 3anaseTe T0Ba pbKOBOACTBO M r0 NpeanTe,
KoraTo npexebp/ATe NpozAykTa. ToBa pe3tome Moxe
Zia He BKJIH0UBA BCUUKM MOAPOBHOCTY 33 BCUUKY
BapuWaHTV 1 0BMUCIEeHN CTbKK. Mons, cBbpXeTe ce
C Hac, Korato e HeobxoAuma LOMbJHUTENHA
nHdOpMaLUA 1 NOMOLL.

MNMpeaynpe>xaeHus

[leuata HAMaT NpaBo fa CrnobsBaT NPoAyKTa.

Mo Bpeme Ha CrnobsABaHeTO, APBXKTE BCUUKW MaJIKW
YacTv aney oT AeLia, Thil KaTo Te Morar Aa bbgat
(aTanHM Npy NOrTbLLAHE NN BANLLBAHE.

Ha peuata e 3abpaHeHo Aa ce KaTepsT nan Aa urpast
BbPXY NPOAYKTa, 3a Ad M36ErHaT Cepro3Hm TenecHm
HapaHABaHWA, MPUUYMHEHN OT NPeobpbLyaHe.
[lpbXTe nnacTMacoBwTe ONakoBbYHM TOPOUUKM
faney ot feua, 3a Aa uberHete BcskakBa
noTeHLMaHa OMacHoCT, KaTo HanpyuMep 3ajyLuaBaHe.
Mons, 06bpHeTe BHMMaHWe Ha obLlata MakcManHa
CTaTWyHa TOBaPOHOCMMOCT Ha NPOZYKTa.

He nocrasamnTe TeXKM NpesMeTI BbPXY Hero.

LT

BeneXxxkun

MpogyKTbT € NpeAHa3HayeH camo 3a ynotpeba Ha 3akpuTo. MPoAyKTLT TpsAbBa Aa ObAe CrnobeH 1 13non3BaH B
CbOTBETCTBME C Pa3nopeAduTe Ha PbKOBOACTBOTO. TenecH HapaHsBaHWA W/Wan NOBPEeAa Ha MpoAyKTa MoraT Aa
Bb3HWMKHAT, aK0 MPOAYKTUTE Ce M3NONI3BaT U3BBH NPeJHa3HAYEHNETO UM U/UIK ako MPOAYKTUTE ca 61m
NPOMEHEHU/MOANPULMPAHI CIPAMO OPUTMHATHWA UM AW3alH.

MpoAaBaybT He MoeMa HUKakBa OTTOBOPHOCT 3a HAPaHABAHMS/LLETH, MPUUMHEHM OT HEMpaBIIEH MOHTAX U
HenpasuiHa ynoTpeba. [lpbxTe NpoyKTa Aasey OT U3TOUHWLM Ha OFbH U BIUCOKM TEMMEPaTypMU.

He u3naraitre npogyKTa Ha npsika CTbHYeBa CBET/MHA. He nocTaBsiiTe ropeLyy npeAMeTy BbpXy NOBBPXHOCTTA Ha
MpoayKTa.

Axo cnep pasonakoBaHe nMa fedeKTHU UK MNCBALLYY YacTi, MOAA, MpeKpaTeTe MOHTaXa He3abaBHo 1 ce
CBBPXETE C HaC.

Mons, crnobete npogykTa BbPXy MPOCTOPHA NOBBPXHOCT M He NOCTaBsiATe pa3onakoBaHNs MPOAYKT ANPEKTHO Ha
3eMATa, 3a Aa 13berHete nospesa Ha npoaykta.Mons, He CTOITe 1 He CAZANTE BbPXY AbPBEHUTE AbCKA.

Mons, HoceTe pbKaBWLM MO BPeMe Ha MOHTaXa 11/ 4eMOHTaXa, 3a Ja 13berHete ApackoTuHW OT 0CTpK pbboBe.
Mons, cbyeTaliTe CbOTBETHaTa YacT 1 GUTMHT Bb3 OCHOBa Ha HOMEPa Ha YacTTa B PbKOBOZCTBOTO.

Ako uacTTa He CbBNaga ¢ PUTIHra, MOAA, NPOBEPETE NapYeTo, KaKTo e MOCOYEHO B TOBA PbKOBOACTBO.

Mo BpeMe Ha MOHTaXa, MbPBO JIeKO NOAPaBHETE BCUUKY BUHTOBE CbC CbOTBETHUTE NPeBapUTENHO NPobUTH
OTBOPY 1 C/lef, TOBa 3aTerHeTe BUHTOBETE eAUH MO eAWH.

MeprognyHO NpoBepABaliTe 3aTAraHeTo Ha BUHTOBETE, 0KATO MPOAYKTBT Ce U3MON3Ba.

Ako e He0bX0AMMO, 3aTerHeTe OTHOBO, 3 Aa OCUTYpUTE CTPYKTYPHA LIANOCT.

Axo cnyyaitHo passnieeTe BoAa MM Aipyra TEUHOCT BbPXY NMOBbPXHOCTTa, HE3abaBHO fi M3ObpLIETE ChC CyXa Kbpra.
Mons, Apb3XTe NPOAYKTa Aaney OT OCTP, 330CTPEHM NPEAMETU 1 KOPO3VBH BELLECTBA, 3a Jla NPeAOTBpaTUTE
noepesa.

Mons, nocTaBsiiTe TO31 MPOAYKT Ha PaBHa, TBbpZAA MOBBPXHOCT MO BpeMe Ha ynoTpeba.

Bendrosios gairés

Atidziai perskaitykite $iq instrukcijq ir atitinkamai naudokite
gamin;. I8saugokite § vadovq ir perduokite jj perduodami
gamin;. Sioje santraukoje gali nebti visy varianty ir
numatyty veiksmy detaliy. Susisiekite su mumis, jei reikia

daugiau informacijos ir pagalbos.

. o0 °
Ispejimai

Vaikams neleidziama surinkti gaminio. Surinkimo metu
laikykite visas mazas dalis vaikams nepasiekiomoje
vietoje, nes jos gali bati mirtinos prarijus ar jkvépus.
Vaikams draudziama lipti ant gaminio ar Zaisti ant jo,
kad bty iSvengta rimty kaino suzalojimy, kuriuos gali
suketti apvirtimas. Plastikinius pakavimo maiselius
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad
iSvengtuméte galimo pavojaus, pvz, uzdusimo.
Atkreipkite démesj j bendrg maksimalig gaminio
stating apkrova. Nedékite ant jo sunkiy daikty.

Pastabos

Gaminys skirtas naudoti tik patalpose. Gaminj reikia surinkti ir naudoti laikantis vadovo nuostaty. Jei gaminiai naudojami
ne pagal paskir ir (arba) jei jy originali konstrukcija buvo pakeista / modifikuota, gali kilti suzalojimy ir (arba) gaminio
sugadinimas. Pardavejos neprisiima jokios atsakomybes uz bet kokius suzalojimus / Zalg, atsiradusiq dél netinkamo
surinkimo ar netinkamo naudajimo. Laikykite gaminj atokiau nuo ugnies Saltiniy ir aukstos temperatdros.

Nelaikykite gominio tiesioginiuose saulés spinduliuose. Nedékite jokiy karsty daikty ant gaminio pavirSious.

Jei ipakavus yra kokiy nors defekty ar trakstamy daliy, nedelsdami nutraukite surinkima ir susisiekite su mumis.
Surinkite gaminj ant erdvaus pavirSiaus ir nedékite iSpakuoto gaminio tiesiai ant Zemés, kad iSvengtuméte gaminio
pazeidimo.

Nestovékite ir nesédékite ant mediniy lentySurinkimo ir (arba) isardymo metu mavékite pirstines, kad

iSvengtumete jbrézimy del astriy briauny.

Surinkite atitinkama dalj ir jungtj pagal vadove nurodytq detalés numer;.

Jei dalis nesutampoa su jungtimi, patikrinkite detale, kaip nurodyta Siame vadove.

Surinkimo metu pirmiausia laisvai sulygiuokite visus varztus su atitinkamomis iSgreztomis skylemis, o tada po vieng
priverzkite varztus.

Naudodami gaminj, periodiskai patikrinkite varzty priverzma.

Jeireikio, priverzkite juos dar kartg, kad uztikrintuméte konstrukcijos vientisuma.

Jei netyCia iSpyléte vandens ar kito skyscio ant pavirSiaus, nedelsdami nuvalykite sausu rankSluosciuLaikykite gaminj
atokiou nuo astriy, smailiy daikty ir ésdinanciy medziogy, kad nepazeistuméte jo.

Naudojimo metu pastatykite § gaminj ant lygaus, tvirto pavirSiaus.



Nevikég Odnyieg

AoBdote pooekTika TIG okOAoUBeG 0dnyieg Kot
XPNOWOTOLaTE TO TPOIdY aUHPWvAl pe TIG SloTdEelg
Tou. Mopakohoupe UAGETE aUTO TO yXeIdlo Kat
TIOPASWOTE TO KOTA TN HETOYOPA TOU TPOIOVTOG,
Autd n mep@Anin evbéxetat var pnv mepaPdvet kiBe
AeTrTopépeLar GAWY TwV TPOAAYWY KOt TwV rjudtuwy
Tov €etadovTaL

Enwovwvnote padl pog 6tov XpeloeaTe TEPIOTOTEPES
TIANPOPOpigS Ko PorBetat

MNMposibomomnoeig

Dev emuTpEMETaAL N GUVAPUOAGYNOT TOL TIPOIGVTOG oMo
Tioudid. Komdx ) ouvoippoAGynar), kportrjoTe OA To
HIKPG pépN pakpLdx omtd Toudid, ko pmopet vox
amopPolv Bavatnopa o€ TIEPITTWOT KATAMoon 1
ELOTIVONG,

AmayopeveTon oo ToudIA Vo aKOPPOAWVOLV 1 Vel
Taiouv Tévw OTO TIPOIOV YKL Va OTTOPUYOuY Gofapoug
OWHOTIKOUG TPOUOTIOHOUG TIOU TIPOKOAOUVTOL OO
TNV QVOTOTT.

Kpormiote Ti¢ TAOTTIKEG GOKOUAEG, GUOKEUOTIOG HOKPLG
amo TSI YLo Vo aoPUYETE OTIOLOVEATIOTE TBOVO
kivbuvo, omwg aougio. Mapakohoupe Swate TiPocox
OT) GUVOAIKT| EYLOTN OTOTIK IKOVOTNTO POPTIOV TOu
TIPOIOVTOG,

Mnv TomoBeTelte UTEEPROPO AVTIKELLEVX TIOVW TO.

r
2 NHUELWOELG
To Tipoidv TIPOOPIZETOL POV Yo XPrioN OF E0WTEPIKOUG XWPOUG. To TIPOIOV TIPETEEL Vot GUVAIPHONOYEITOL KO VOt
Xpnotortotetton ouppuva pe Tig Slomdéelg Tou eyyeptdiou. Evdéxetat vor TipokAnOel TtpoowKOG TPOUHOTIOUOG
fifkat {nuié ato Tipoidv ey Tor tpoidvTal XpratuomoinBoly EKTOg Twv TIPOPAETOPEVWY GKOTIWY TOUG f/kat oy
o TpOioVTaL Exouv oMMGEey/ TpomomolnBel amo Tov apxIKO Toug axeSIOEHO.
O mwAnTrg Sev (pépeL kaplior eubuvn 1 UToXPEWDN € OXEDT) HeE TUXOV TPOWHOTIOHE/CNLG TIou TipOoKoAEiTaL
omd AavBoapévn auvappoAdynan 1 okoTeMnAn xenon.
Kportiote o Tipoidv Hokpldx omod Tinyeg puTid Kot uPnAéq Beppiokpacie.
Mnv ekBETete T0 TIPOIGY OF Gledo NALIKO WG,
Mnv TomoBeteite Beppd avTIKelpEVOr TNV ETPAVELX TOU TIPOIGVTOG,
Eév undpyouv eharrtwpiorTk 1 EMefmovTar EE0pTrHOTO PETA TV 0moouaKevaaia, SlokOYTe opéowg
OUVOIPHOAGYNGT KOt ETIKOWWVAOTE adf pag,
ZUVOPHOAOYATTE TO TIPOIGY OF il EVPUXWPN ETUPAVELX KO PN ToTIoBETE(TE TO TPOIOV Xuwpig ouokeuoaio
ameuBelag oTo £50og yior var amoPUYETE (UK OTO TIPOIOV.
Mnv otékeote 1 k&Beate mavw oTig EoMveG Tovidec,
Not popérte yavtiar ko ) Sdipkelo g Stadikaaiog auvoppoAdynang f/kat amoouvappoAdynang yio va
OTTOPUYETE YPOTOOUVIEG OTTO X MNPEG OKPEG,
Tyvdudote To avtiotoro e&dptua kot edpTnua e Péon Tov opiBPo eEopTroTog aTo yXEpiSLo.
Edv To e&pnpio Sev Tauptdlet pe To e&pnpa, eéyEte To efpnpon omwg koBopileton oe cuTod TO EyXELpidLo.
Kortéx T auvoippoAdynan, miputar eubuypopiote xohapd Oeg TG BiGeg e TG avTioTolyeg TpO-TpUTINLEVES
OTIEG Ko o) ouvéyelo oi€e Tig Pideg pio tpog pio EAEyxeTe TepLodike Tn oteyovdTnTo Twy BV Ko T
Xpron Tou Tipoidvtog. Edv ivar amapoitmo, opite Eovd yia var SlaopodioeTe T Sopikr akepodTrTaL
Edv kormd AdBog x0oeTe vepo 1} MO LypO TNV ETUPAVELD, GKOUTHOTE OPETUIG LE L0t TTEYVI TIETOETOL
Mopokoolpe KPOTOTE TO TIPOIOV PP OO ayunpd, putepd avtikelueva kot Slofpwikég ouateg yio va
QmOQUYETE {NIEG OTO TIPOIOV.
Mopokodolpe TomoBeTaTe QUTO TO VTIKelplevo o emimedo, aTépeo E60pog Kortd: Tn Xprio.

Generelle
retningslinjer

Loes venligst felgende instruktioner omhyggeligt, og
brug produktet i overensstemmelse hermed.

Gem venligst denne manual, og aflever den, nér du
overferer produktet.

Dette resumé indeholder muligvis ikke alle detaljer
om dlle variationer og overvejede trin.

Kontakt os venligst, ndr du har brug for yderligere
information og hjcelp.

Advarsler

Bern md ikke samle produktet. Hold alle smé dele
utilgcengeligt for barmn under samlingen, da de kan
veere dedelige, hvis de sluges eller indéndes.

Bern ma ikke klatre eller lege pd produktet for ot
undgd alvorlig personskade fordrsaget af veeltning.
Hold plastikposer utilgoengeligt for bem for at undgd
enhver potentiel fare, sGsom kvoelning.

Veer opmeerksom pd produktets samlede maksimale
statiske belastningskapacitet.

Placer ikke overveegtige genstande pé det.

Bemcerkninger

Produktet er kun beregnet til indenders brug. Produktet skal samles og bruges i overensstemmelse med manualens
bestermelser. Personskade og/eller skade pé produktet kan forekomme, hvis produkterne bruges uden for deres
tiisigtede formdi, og/eller hvis produkterne er blevet cendret/modificeret i forhold til deres oprindelige design.
Scelgeren pdtager sig intet ansvar for skader/skader forérsaget f forkert montering eller forkert brug,

Hold produktet voek fra ild og heje temperaturer. Udscet ikke produktet for direkte sollys. Placer ikke varme genstande
pd produktets overflade.

Hvis der er defekte eller manglende dele efter udpakning, skal du straks stoppe monteringen og kontakte os.

Saml venligst varen p& en rummelig overflade, og placer ikke det udpakkede produkt direkte pé jorden for at undgd
produktskader.

Std eller sid ikke pd treebroedderne. Brug handsker under montering og/eller afmontering for at undgd ridser fra skarpe
kanter.
Match venligst den tilsvarende del og beslag baseret pé varenummeret i manualen. Hvis delen ikke passer til beslaget,
skal du kontrollere delen som angjvet i denne manual.
Under montering skal du ferst justere alle skruer lgst med de tilsvarende forborede huller og derefter stramme skrueme
en efter en.
Kontroller regelmaessigt skruernes fastspoending, mens produktet er i brug. Om nedvendigt skal de efterspoendes for at
sikre strukturel integritet. Hvis du ved et uheld spilder vand eller anden veeske pd overfladen, skal du straks terre den of
med et tert hdndkloede.

Hold produktet veek fra skarpe, spidse genstande og cetsende stoffer for at forhindre produktskader.
Placer venligst denne vare pd et plant, fast underlag under brug.



Yleiset ohjeet

Lue seuraavat ohjeet huolellisesti ja kéytd tuotetta niiden
mukaisesti. Séilytéi tdmé kéyttoohje jo anna se tuotteen
luovutuksen yhteydessé.

Tamé& yhteenveto ei valttaméttd sisallé kaikkio
yksityiskohtia kaikista muunnelmista jo harkituista
vaiheista.

Ota yhteyttd, kun tarvitset lisétietoja jo apua.

Varoitukset

Lapset eivét saa koota tuotetta. Kokoamisen aikana
pidd kaikki pienet osat poissa lasten ulottuvilta, koska
ne voivat olla tappavia nieftyné tai hengitettyné.
Lasten on kielletty kiipeilemdstd tai leikkiméisté tuotteen
padllé, jotta véltetddn kaatumisesta johtuvat vakavat
ruumiinvammat.

Pidd muovipakkauspussit poissa lasten ulottuvilta
mahdollisten vaarojen, kuten tukehtumisvaaran,
vélttémiseksi. Huomioi tuotteen suurin sallittu
staattinen kuormitus.

Al aseta ylipainoisia esineitd sen pédille.

Huomautuksia

Tuote on tarkoitettu vain sisakéyttdon. Tuote on koottava ja kéytettévé kéyttdohjeen mukaisesti.

Henkilévahinkoja jo/tai tuotteen vaurioitumista voi esiintyd, jos tuotteita kéytetéién muuhun kuin aiottuun tarkoitukseen
ja/tai jos tuotteita on muutettu/muokattu alkuperdisesté suunnittelustaan.

Myyjdi ei ole vastuussa mistéén vammoista/vahingoista, jotka johtuvat virheelisesté kokoonpanosta tai vadrinkdytostd.
Pidd tuote poissa avotulesta ja korkeista Iampétiloista. Al altistar tuotetta suoralle auringonvalolle.

Alé aseta kuumia esineitd tuotteen pinnalle. Jos pakkauksesta purkamisen jélkeen on vidllisial tai puuttuvia osio, lopeta
kokoaminen vélittdméisti jo ota meihin yhteyttd.

Kokoa tuote tilavalle alustalle éléké aseta avaomatonta tuotetta suoraan maahan, jotta tuote ei vahingoitu.

Al seiso tai istu puulaudoillaXéyté késineité kokoamisen ja/tai purkamisen aikana vélttéiksesi terévien reunojen
aiheuttamat naarmut.

Sopi vastaava osa ja liitin kéyttdohjeen osanumeron mukaan.

Jos osa ei vastaa litintd, tarkista osa téman kdyttéohjeen mukaisesti.

Kokoonpanon aikana kohdista ensin kaikki ruuvit 18ysésti vastaaviin esiporattuinin reikiin jor kiristé sitten ruuvit yksi kerrallaan.

Tarkista ruuvien kireys séénnéliisesti tuotteen ollessa kaytdssé.

Kiristé tarvittaessa uudelleen rakenteen eheyden varmistamiseksi.

Jos vahingossa Iéikyt vettd tai muuta nestettd pinnalle, pyyhi se vdlittdmésti puhtaaksi kuivalla pyyhkeellé.
Pidd tuote poissa terdvistd, suippokdrkisista esineisté ja sydvyttdvisté aineista, jotta se ei vahingoitu.

Aseta tdmd tuote tasaiselle ja tukevalle alustalle kéytén aikana.

Uldised juhised

Palun lugege jérgmist juhendit hoolikalt ja kasutage
toodet vastavalt. Palun hoidke see kasutusjuhend alles
jo andke see toote Uleandmisel Ule.

See kokkuvéte ei pruugi sisaldada kéiki variatsioone ja
kaalutud samme. Palun vétke meiega Uhendust,

kui vajate lisateavet jo abi.

Hoiatused

Lastel ei ole lubatud toodet kokku panna. Kokkupaneku
ajal hoidke koik véikesed osad lastele kdttesaamatus
kohas, kuna need véivad allaneelamisel voi
sissehingamisel olla surmavad.

Lastel on keelatud tootel ronida ega sellel méngida,
et véltida imberkukkumisest tingitud tosiseid
kehavigastusi.

Hoidke plastpakendid lastele kéttesaamatus kohas,
et vdltida voimalikku ohtu, néiteks Iémbumist.

Palun pdérake tdhelepanu toote maksimaailsele
staatilisele kandevsimele.

Arge asetage sellele tlekaalulisi esemeid.

Mdrkused

Toode on ette néhtud kasutamiseks ainult siseruumides. Toode tuleb kokku panna ja kasutada vastavalt kasutusjuhendi
sétetele. Kehavigastused ja/véi toote kahjustused véivad tekkida, kui tooteid kasutatakse muul otstarbel kui ette néihtud
jo/véi kui tooteid on muudetud/modifitseeritud nende algsest konstruktsioonist.

MUGja ei vastuta valest kokkupanekust véi ebadigest kasutamisest tingitud vigastuste/kahjustuste eest.

Hoidke toodet eemal tuleallikatest ja kérgetest temperatuuridest.

Arge jdtke toodet otsese pikesevalguse kdtte. Arge asetage toote pinnale kuumi esemeid.

Kui pdrast lahtipakkimist on defektseid v6i puuduvaid osj, I6petage kohe kokkupanek ja votke meiega Ghendust.

Palun pange toode kokku avaral pinnal ja érge asetage lahtipakitud toodet otse maapinnale, et véitida toote
kahjustamist.

Palun érge seiske ega istuge puitiaudadelPalun kandke kokkupaneku ja/véi lahtivétmise ajal kindaid, et véitida teravate
servade kriimustusiPalun sobitage vastav osa ja litmik vastavalt kasutusjuhendis olevale osanumbrileKui osa ei sobi
liitmikuga, kontrollige detaili vastavalt kéesolevale kasutusjuhendile.

Kokkupaneku ajal joondage kéigepealt kdik kruvid I6dvalt vastavate eelnevalt puuritud aukudega ja seejérrel pingutage
kruvisid UkshaavalKontrollige toote kasutamise ajal perioodiliselt kruvide pingulolekut.

Vajadusel pingutage kruvisid uuesti, et tagada konstruktsiooni terviklikkus.

Kui te kogemata pinnale vett véi muud vedelikku pritsite, plihkige see koheselt kuiva rétikuga puhtaks.

Palun hoidke toodet teravate, teravate esemete ja sé6vitavate ainete eest, et véiltida toote kahjustamist.

Palun asetage see toode kasutamise ajal tasasele ja kindlale pinnale.



Opce smjernice

Molimo pajivo progitajte sliedeCe upute i koristite
proizvod u skiadu s njima.

Molimo sacuvaite ovaj priruénik i predaite ga prilikom
prijienosa proizvoda. Ovaj sazZetak mozda ne ukljuuje
sve detalje svih varijacija i razmatranih koraka.
Molimo kontaktirajte nas kada su vam potrebne
dodatne informacije | pomog.

Upozorenja

Djeca ne smiju sastavijati proizvod. Tijiekom sastavijonja
drZite sve male dijelove izvan dohvata djece jer mogu
biti smrtonosni ako se progutaju ili udahnu.

Djeci je zabranjeno penjanje ili igranje na proizvodu
kako bi se izbjegle ozbiline tjelesne ozljede uzrokovane
prevrtanjem.

Plasticne vre€ice za pakiranje drzite izvan dohvata djece
kako biste izbjegli bilo kakvu potencijoinu opasnost,
poput guSenja. Molimo obratite pozornost na ukupni
maksimalni staticki kapacitet nosivosti proizvoda.

Ne stavijojte preteske predmete na njega.

Napomene

Proizvod je namijenjen samo za unutarnju upotrebu. Proizvod se mora sastaviti i koristiti u skladu s odredbama priruénika.
Osobne ozljede ifili oste¢enje proizvoda mogu nastati ako se proizvodi koriste izvan njihove predvidene namijene ifili ako
su proizvodi promijenjeni/modificirani u odnosu na svoj izvorni dizajn.

Prodavatelj ne preuzima nikakvu odgovomost u vezi s bilo kakvim ozliedama/stetom uzrokovanom nepraviinom
montazom ili nepraviinom upotrebom.

Proizvod drZite podalje od izvora vatre i visokih temperatura.

Ne izloZite proizvod izravnoj suncevoj svjetlosti.

Ne stavijojte vruée predmete na povrsinu proizvoda.

Ako nakon raspakiranja postoje neispravni ili nedostajuéi dijelovi, odmah prekinite montazu i kontaktirajte nas.

Molimo sastavite proizvod na prostranoj povrsini i ne stavijojte raspakirani proizvod izravno na pod kako biste izbjegfi
osteCenje proizvoda. Molimo nemoajte stajati ili sjediti na drvenim daskama.

Molimo nosite rukavice tiekom montaZe ifili demontaze kako biste izbjegli ogrebotine od otrih rubova.

Molimo uskladite odgovarajuéi dio i spoj prema broju dijela u priruéniku.

Ako dio ne odgovara spoju, provjerite komad kako je navedeno u ovom prirucniku.

Tijekom montatZe, prvo labavo poravnajte sve vijke s odgovarajuéim prethodno izbusenim rupama, a zatim zategnite
vijke jedan po jedan. Povremeno provjeravaite zategnutost vijaka dok se proizvod koristi.

Ako je potrebno, ponovno zategnite kako biste osigurali strukturnu cjelovitost.Ako slu¢ajno proliiete vodu ili neku drugu
teku€inu po povrsini, odmah je obrisite suhim ru€nikom.

Molimo vas da proizvod drZite podalie od ostrih, Siliastin predmeta i korozivnih tvari kako biste sprijecili ostecenje proizvoda.
Molimo vas da ovaj proizvod postavite na ravnu, ¢vrstu podlogu tiigkom upotrebe.



